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Szerkesztőségi iroda:
R.-Szouibal, Losonczi-utcza 24. 
sz. Me intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle­

mény és levelezés.

Bérmentetlen levelek nem fo­
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési d i j :
Egész évre . . . . 4 frt.
Fél é v r e .................... 2 frt.
Negyed évre . . . .  1 írt. 

Egyes szám ára 10 gr.

í----------------------------- !

V EG Y ES TA RTA LM Ú  H E T IL A P .

M E O J E L E V I K  Ü I I V D E N  1 I É T  V A N Á R V A P J Á N .

Kiadó-hivatal:
R-szombat, Losonczi-utcza 24. 
sz. Rábely Miklót könyvnyom­
dájában. — Me intézendók a 
kiadóhivatilt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilltér- 

és felszólamlások.

H irde tési d í j :
Egy négy hasábos pe itsor tér­

fogata ........................ 5 kr.
B élyegül}: minden beiktatás 

u tán .............................30 kr.

Nyílttéri
Egy s o r ........................ 20 kr.
—

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-Kishont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések
legczélszerűbben posta-utalvány utján eszközölhetök. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.

Nemzeti büszkeség.
II.

A klenóczi naptár!
Előzményei ott vaunak, ama tanitó-választás 

történetében, mely Klenóczon közelebb lefolyt. Az 
a tétlen nemzeti büszkeség, mely kicsinylóleg tekint 
ellenségeire, a szemei előtt, a lábai alatt kezdett 
és szakadatlanul folyó akna munkára, — ime meg­
hozta keserű gyümölcsei egyikét, a bolonditó gom­
bát azon nép számára, melyet sem alattomos izga- 
tóitól megmenteni nem tudtunk, sem magyar hazafias 
irányban vezettetni egész erőnkkel nem törekszünk.

Nem a klenóczi naptár megjelenése vagy tar­
talma veszélyes előttem, hanem az a tétlenség, 
mely mellett úgy terjesztetett s kelendőségre talált 
a nélkül, hogy hazafias irányú hasonló termékek 
versenyével kellett volna megküzdenie. Hát nem a 
tétlen nemzeti büszkeség lesz-e oka annak, hogy 
mindama hazugság, rágalom, mely e naptárban 
történeti tényeket ferdítve, vakmerő sértéseket dob 
az államalkotó népelem szemébe, mindezek készsé­
ges hitelre találnak azok előtt, kiknek számára nap­
világot láttak?

íme a naptárnak egy czikko. hogy a czélzat- 
tal és modorral tisztában legyünk:

„A mi tót az ember.“ (Co slovák, to clovek.)
Ne csodálkozzatok e feliraton. Valamennyien emberek 

vagyunk, akár tót. akár magyar, akár nemet; de valameny- 
nyi közt valódi embert találni nem könnyű dolog. Ember 
— a legideálisabb s erkölcsileg a legszebb értelemben — 
nem lehet csak az. ki szereti az Istent mindenek felett, s 
felebarátját, mint önmagát; más szóval : ki napról napra 
közeledik az Istenhez, hogy legyen tökéletes embere Isten­
nek, minden jó cselekedethez kész. N e k ü n k  t ó t o k n a k  
e ze n  t ö k é l e s b  ü l é s h e z  va l ó  h a l a d á s t  k o r I á t o z- 
z á k ,  (kik? Sz. M.) mert — azt mondják „tót nem etu* 
bér!“ Hallottatok állatot beszélni? ügy beszel az állat. 
Nemrég is egy állambölcs magas polczáról azt a bizonyo­
sat erősítette felőlünk: „csak szünjennk meg a tótok ma­
gok felől beszélni, hogy ók nemzet s minden jó lesz.“ 
Azaz: csak m e n j e n e k  csendesen a v á g ó h í d  alá,  mint

T A RjC Z A.
A r i i n a b r é z ó i  ü n n e p é l y .

T anit óinkhoz.
(A kishonti ág. evang. esperesség tanitó-egyletének 100 éve3 jubileumi

bankettjén, Rimabrézón, lWtí. deczeinber 28.)

Koronát tennék fejetekre 
Ti néptanító férfiak,
Arany ktresztet melletekre,
Hogy tündökölni lássalak,
Fényes hintóba járatnálak,
Tokaj borával itatnálak,
Telitném bőven kamarátok,
S ti e kegyre mit moudauátok ?

Tudom, megjárnám jó szivemmel,
S volua leczke mit hallanom,
„Korona, kereszt, hintó nem kell,
Sem bor, sem múló jutalom!
Fedetlen fővel, tiszta mellel,
Lábunkon járva tesszük azt,
Viz mellett bár, — de hő kebellel,
Mi lelkűnknek üdvöt fakaszt!

Ah nem önérdek, nem dicsőség,
Nem földi jólét vágya von.
Midőn pályánkon igaz hűség,
Es munkabíró szorgalom 
Tanitui készt reggtói napestig 
A virgoncz gyermeksereget.
Fejlesztve lelkit, edzve testit,
S izzadva közte eleget!

Itt bent a tűz, a szív fenekén,
Itt bent hevít az égi láng!
Nélküle ah már léges-rógen 
Elsülyedt volna a világ !
De e z nem enged elpibenni,
E z készt munkálni jobb jövőt.
Bár az eredmény sokszor s e mmi ,
S nem egy reményünk romba dőlt.“

a bárányok s mi sem történik velők ! Es őzen kifejezések 
szerint cselekeszuek is velünk! A tó t  nem  in i vei  he t i  
ma g á t  s a j á t  n y e l v é n ,  m e r t  m i n d e n  l e h e t ő  al ­
k a l m a t  e l v e t t e k  t ől e  (kik? Sz. M.); nem  k a p h a t  
h i v a t a l t  (Több van közülök mini kellene Sz. M.) 
mert nem ember. Van ugyan két lába és keze, mint más, 
embernek, de m i n d e n  I s t e n t ő l  a d o m á n y o z o t t  
j]o g n é l k ü l i  e m b e r ;  vau lába, hogy járjon; keze, hogy 
dolgozzék; feje — melyre szüksége sem lenne, ha nem 
kellene aggódnia a felett, hogy miként fizeti meg nagy 
adóját. Nyelve — mire való az neki? Ha az elemi iskolá­
ban nem tanulta meg, „uegyedik osztály“ (mint hogy ren­
desen negyedik osztályban szokott utazni) uem fog utazni 
vaspályáu — tehát raeujen gyalog!

Es mégis, ba egész erővel d o l g o z n a k  (Kik ? Sz. M.) 
a tó t nem  z e t u e  k a 1 e i g á z á s á n és m e g s e m m i ­
s í t é s é n ,  a régi múlt és nehéz jelen elótüutetik a tótot 
emberi szépsége legdiesóbb fényében.

Akkor is, midőn ezen c u l t u r á t  t e  rj e sz  tő n e m ­
z e t  ok fél  vad á l l a p o t b a n  (?) köztünk megtelepedtek, 
mos is, midőn mi n d e n  s z e m é r e m  m e z é t  m a g u k ­
r ó l  l e k o p t a t t á k  és m e z t e l e n s é g ü k e t  a mi  t i s z ­
t a s á g ú n  k (?) és vallásosságunk ékeivel fedni akarják, a tót 
viskó kifogástalan szépségével (?) tündöklőit és tündökölni 
fog, mint elérhetlen magasságú ideal. (Difficile est. Sz. M.)

A mi tót, az ember! Az ő szeméből nem néz ki vadság, 
homlokán nem ül gonoszság vihara(?), karja izmos, melle 
erőteljes, közelgő Istenhez s minden emberhez, ezéijához 
közéig, s legyőzi a roszat (?) kitartásával. Itt élte arany­
korát ősidőkben, itt élte át a Hunok, az Avarok és a Tatá­
rok jármát, ezred évtől él szenvedésekben (?) s mégis itt 
van! Ki merészel a tótnak élete ellen törni! V*) A Kárpá­
tok sziklás hegyei közé kiszorítva, véres verebekkel keresi 
kenyerét: s köujörgötte valaha, hogy a zsíros alföld ala­
mizsnával támogassa? H át me g r o l h a d t - e  vére.  h o g y  
az t  má s  n e m z e t e k  v é r é v e l  r e s t a u r á l j a ?  A mi 
szellemünk, s a mi vérünk éltet titeket ti Kulturträgerek ! 
A világ ismeri hűségünket a munkában, a mi vitézségünket 
a harezbau : tátrai sas ifjaink szépséges férfiassága ékesiti a 
hadsereget (?). mint hajdan ékesítette Mátyás király hadait. (??)

Ki ne venné észre a tót nyelv lágy hangzását s bel­
becsét s értékét ? A tó t  n y e l v e t  n e m k o v á c s o l t á k  
az a k a d é m i a  m ű h e l y é b e n ,  az a nemzet lelkében szii- 
lemlett s az ember leikével és magával a természettel oly 
szoros összefüggésben áll, mint semmi más nyelv a világon. 
A t ó t - v i s e l e t  u g y a n  ne m v e t t e  mi n t á u l  a m e d v e

) A feleletre uii is kiváncsiak vagyunk. Szerk.

így. igy szólnátok én nekem ti,
— S igaztok volna szertelen, —
Ajkatok szinte megrettent!
Szivem, mely csodál, végtelen.
Csodál, tisztel, s bámulva kérdi:
Hol, merre a kor, mely megérti 
Magasztos hivatástok at.
Mely nektek méltó jogot ad ?

Én e korért égek, rajongok,
Oh jönne bár el mihamar !
El is jövend! — mikor e csontok 
Porán fű dó mjad, — s hant takar !
De lent a mélyben is megérzem,
Hogy törekvéstek volt az érdem,
Molyból a jobb kor felvirult,
S mezévé lón csupán a múlt!

S most im, e kornak vágya késztet,
Kezembe venni a pohárt,
S gondolva nagyot és merészet,
Kívánni azt, mi meg nem árt:
„Isten! tégy minden néptanítót
Képessé az üdvöst és a jót.
Krisztus nyomán munkáltam,
Hazánk igy fenn_fog állam!

" LIszkay Jáaos.

Farkas József elnöki beszéde.
Tisztelt gyülekezet!
Egy hosszú küzdelmes útnak fáradalmait kipihenni,

— s az azon folytonos munkálkodás után egy nyugpoutot 
keresni, — s a hosszú 100 év lefolyása alatt történt küz­
delmekre visszapillantani, — s azok} felett ^kegyelettel el­
mélkedni, — ezt nem a szokás, hanem a természet örrükké 
válozhatatlau törvénye oltá az ember szivébe.!

Egy begy ültünk! — Váljon mi hozott minket együvé?
— Egy nóptanitóegylet társas életének oly szaka, mely 
elmélkedésre ösztöuöz! mely a lefolyt bosszú idők vissza­
pillantására utal, mely parancsolólag kiáltja felénk: — Álla­
podjatok meg kissé,! — gondolkozzatok a múltak felett
— okuljatok a tények következményein, — merítsetek 
erőt és kitartást a jövó nehéz pályájának további folytatá­

és f a r k a s  bőr é t .  Nézd meg a gyönyörű tót nemzeti vi­
seletét! Ezen viseletűn nem látsz semmi idegent, s csak 
egy isteni pillanat, s a mi jós-költőnk szavai valósulnak :

„A mi n é p ü n k  v i s e l e t e .  s z o k á s a i  s d a l l a m a  
d i v a t t á  v á l n a k  S z a j n a  és  E l b a  f e l e t t  (?)“

Mondjatok hát mivel uem bírunk, a mi gátolna min­
ket abban, bogy a miveit nemzetek közt helyet nem fog­
lalhatnánk? Ha tehát a magyart mint magyart, a németet 
mint németet ismeritek embernek; a tót is csak mint tót­
ember, különben nyomorult teremtés, megfertőztetve ma 
gán az Isten képét.

A mi tót, az ember! Nézzünk végig születésükhöz hü 
tót fiaiu, örömmel tapasztaljuk, hogy azok valamennyien 
valóságos emberek, ámbár n e m z e t i s é g ö k h ö z i  h ű s é ­
g ű k é r t  és r a g a s z k o d á s u k é r t  ü l dözve ,  de Istennek 
hála becsületesek, kitartók a munkában, tisztakezü s tiszta 
szívű emberek, kiket ajándék meg nem veszteget és fenye­
getés meg nem tör, szóval emberek, kik Istent, hazájukat, 
nemzetüket mindeuek felett szeretik. Persze ilyen emberek 
nem miuden vad-almafán teremnek.

Testvérek! sorakozunk hozzájok. (kikhez? Sz. M.) 
V állat vállhoz hadd lássák elleneink (?) hogy a tót kebelben 
a nemzetiség szent tüze még lobog. M u n k á l k o d j á l ,
s z e n v e d j  és h a l j  a t ót  n e m z e t  b e c s ü l e t é é r t !

*

Es meg kell vallani, hogy szépen vannak meg­
írva a többi czikkek is, s eredetiben még szebbek 
lehetnek, annyira, hogy megélhetésükhöz több kell 
a közönséges műveltségnél. De senki se higyje ám, 
hogy az a legnagyobb részben csekély műveltségű 
szláv nép nem fogja megérteni e naptár czikkei tar­
talmát. Megérti, még ha olvasni se tadna, mert meg­
értetik velük nemcsak a kinyomott, de még a sorok 
között maradt gondolatokat is ! — Es ez a fődolog.

Hanem ennek van s kell is hogy legyen el­
lenszere, melylyel társadalmunk bőven rendelkezik, 
melylyel fukarkodni, — ha még oly csekély volna 
is ellenségeink száma és ereje — késni tovább egy
pillanatig sem szabad, 
térek át.

Erre a befejező sorokban 
S z á n t ó  Mi k l ó s .

A tiszolezi cv. egyház prost it uálása.
Nem tudunk találóbb czimet adni azon nyil­

vános meghurczoltatásuak, melyben a szerencsétlen

sára, mert hiszen egy néptanító egylet száz hosszú éve 
vonul el lelki szemeitek előtt!

100 hosszú év vonult el máris a kishonti ág. ev. nép- 
tauitó-egylet társas belélete felett. — A kishonti ág. ev. 
néptanító-egylet ma ünnepli 100 éves fennállásának s tár­
sas életének évfordulóját! Igen nevezetes és ritka esemény ! 
— s igy bizonyára nagy jelentőségű nap ez az egyletre 
nézve — mert hiszen ez, hosszú 100 éven át tanúsított 
törekvéseiről s egyleti munkásságáról megemlékezve, akar 
beszámolni. — Habár e történelmi megemlékezés csak rö­
viden érinti is az elmúlt dolgokat, mindamellett nem lehet 
kétség az iránt, hogy ez a kishonti ev. néptanítók jelen és 
jövő törekvéseire buzditólag fog hatni.

Ilyen gondolattól vezéreltetve a kishonti ev. néptanító 
egylet is, 100 éves egyleti létezésének megünneplését elha­
tározta, — mert hiszen már maga azon ritka jeleutóségü 
esemény, hogy a kishonti ev. nóptanitóegylet a legrégibb 
Magyarországon, egymagában is elég arra, hogy a jelenleg 
is fennálló kishonti ev. néptanitó-egylet 100 éves létezésé­
nek múltját az esperesség kebelében megünnepelje, s lerója 
ez álltai a kegyelet és tisztelet adóját azon dicső férfiak 
iránt, a kik máris 100 év előtt az utódokról oly nemesen 
gondoskodva a kishonti ág. ev. néptanitó-egyletuek alapjat 
vetették meg.

Ezeket előre bocsájtva, méltóztassanak a kishonti ev. 
tanitó-egyIetnek 100 éves történetét kegyes türelemmel 
meghallgatni s látni annak múltját azon halvány képben, 
mint a railyenbeu azt részint az egyleti levéltárben létező 
jegyzőkönyvek s régi irományok, részint a szerző több évi 
tapasztalata alapján lehetett összeállítani.

Hogy a kishonti ev. néptanítóság még 1765-ik óv 
előtt miut oly testület létezett, melynek saját törvényei, 
szokásai és hivatalnokai voltak, — kiderül egyrészt az egy­
leti levéltárban megőrzött azon régi jegyzőkönyvből, mely­
nek első lapjáu még az 1637-ik évben „Leges Contubernii 
Hontensis“ név alatt hozott törvényekből olvasható, de más­
részt onnan is, a raeunyiben ugyancsak azon jegyzőkönyv 
101-ik lapján életrajzát röviden ecsetelő Albiny István volt 
tiszolezi tanító bizonyítja, miszerint ö még 1750 ik óv mart. 
16-án a kishonti tanítói testületbe in numerum dominorum
ratrum Kishont bekebeleztetek.

Ezen jegyzőkönyv 57-ik lapján továbbá olvashatók a
következő szavak is: quod jam plenis 16. annis non íuiuius



felügyeletet s vezetést ke ser ülő tiszolczi ev. egyház, 
a panszlavismusaért sarokba szorított egyik tanitócs- 
kája mellett részesült.

A dolog genesiso röviden ez. A klenóczi ev. 
eírvház a múlt tanévben két tanítót szándékozvánCT v
választani, a többiek között egy Klementisz nevű 
segédtanítót is meghívott próbára, kiről a nyitra- 
megyei kir. tanfelügyelő annak idejében azt jelen­
tette hivatalosan, hogy „ r a j o n g ó  p á n s z l á v . “ 
Ezen körülmény tudomására hozatván Czékus István 
püspök urnák, ez támaszkodva azon egyetemes egy­
házi határozatra, mely a panszlavismust canonieus 
vétségnek nyilvánítja, Klementiszt a választható­
ságtól megfosztotta, s egyúttal felhívta Kuthényi 
Béla esperességi felügyelőt, hogy ezen püspöki tila­
lomnak a klenóczi egyházban érvényt szerezzen. 
Dicséretére legyen mondva az ügybuzgó esperes­
ségi felügyelőnek, hogy ezen feladatát bátor hatá­
rozottsággal és sikeresen megoldotta.

Klementisz ekként kiakolbólittatott tehát Kle- 
nóezról, hanem ezen sorsa a tót nemzetiségi mar- 
tyrság o’y különös érdemét szerezte meg neki. ne­
vezetesen az ily érdemet méltányolni tudó tiszolczi 
botrányhős kolomposok előtt, hogy égtek a vágy­
tól, miszerint az elesett á l d o z a t o t  felemeljék s 
ujjhuzást kezdjenek az országosan tisztelt hazafias 
főpappal, Czékus István püspökkel.

Erre a kedvező alkalom nemsokára megjött. 
A tiszolczi ev. egyház, mintha csak épen azon czél- 
zatból tette volna, a múlt nyáron egy uj tanítói 
állomást szervezett, s erre az elszánt legény fel­
ügyelőnek, dr. Szamo Daxnernek tagadhatatlanul 
ügyes intézése mellett, szép csendesen, a nyilvános 
pályázatot mellőzve, egyenesen Klementiszt válasz­
totta meg. A csíny tehát sikerült volna edd i g ,  de 
hátra volt még a java t. i. a választás e s p e r e s ­
s é g i  s á n c  ti ója.  Azonban mi történt? A kishonti 
ev. főesperes Czéner Pál, a fennálló jogérvényes 
püspöki tilalom daczára. Klementisz megválasztását 
megerősíti, hiványát aláírja és kiadja. (Valóban, az 
ilyen eljárás lehetetlennek tűnik fel, s mivel mégis 
tényleg megtörtént, csodálkoznunk kell, hogy az 
illetékes törvényszék mindeddig késik az egyházi 
közrend ellen elkövetett ezen merénylet felett Íté­
letet mondani.)

A mindeddig takargatott csíny, csak most ke­
lült nyilvánosságra, mint be v é g z e t t  t ény.  Czé­
kus István püspök ur ennek következtében Czéner 
íóespeiesnek eljárását t ö r v é n y t e l e n  n e k és 
se m mi s n e k  nyilvánítva, felhívta Ruthényi Béla 
esperességi felügyelőt, hogy Klementiszt a tiszolczi 
tanítói állomásról közigazgatási utón elmozdítsa* 
Klementisz erre meghökkent, s a dolgot előbb kö­
nyörgésre fogta, égre-földre bizonyítva, hogy ö jó 
hazafi volt és lesz; azonban mindenütt zárt szivekre 
talált, s az ellene közvetlenül eljáró esperességi fel­
ügyelő csak annyit engedett neki, hogy vagy h i­
t e l e s  o k m á n y o k k a l  igazolja hazafiságát záros 
határidő alatt, vagy pedig hagyja el tiszolczi álló 
mását. Mit volt tehát tennie: visszazarándokolt a 
honnan jött, s hogy-hogy nem, hiteles igazolványo­
kat hozott a községtől, a szolgainrótól, a fóespe-

restől, sőt még a ki őt eredetileg bevádolta

s

pro eonvento evocati,“ mely szavakból úgy, valamint más 
adatokból is világosan kiderül, hogy Kishontban a tanítóság 
még 1705 ík év előtt saját hivatalnokaival biró testületet 
képezett.

Noha ezen jegyzőkönyv, melyben a fentemlitett ada­
tok olvashatók, még 1765ik évben néhai Stefanidesz András 
volt alsó-szkáluoki tanító s a testület akkori jegyzője által 
íratott, az 57. és 164-ik lapon olvasható adatokból világosan 
kiderül s biztosan kivehető azou körülmény, hojry a kis­
honti ev. néptanítóság, mint rendezett testület 1786 ik év 
január hó 26 áu Kleuúczon tartott esp. gyűlés alkalmával 
szerveztetett. — Világosan olvasható az is, hogy ezen e;-pe- 
rességi gyűlésre a tanítókat körlevél állal meghívta néhai 
ut. Kollár János \olt fürészi ev. lelkész, s akkori kishonti 
főesperes, — még pedig tek. Fejes György ug)ancsak es­
perességi felügyelő ajánlatára. — Ezek voltak ime azou 
nagyérdemű s valóban nemesen gondolkozó férfiak, kiknek 
búles vezetése alatt ezeu gyűlésen határozatiiag kimondatott, 
hogy a kishonti ev. néptauitós.'ig ezután saját maga kebe­
léből választott hivatalnokai által, s a nt. kishonti ev. espe- 
resség védszárnyai alatt fog kormányeztatni, mi azonnal 
életbe is léptettetett. a mennyiben ugyanakkor azon gyűlé­
sen a következő tanító-egvleti hivatalnokok, nevezetesen :

Schainorinszky Mihály, volt nyustyai tanító seuiornak.
Szaudányi György, volt ráhói tanító eonseniornak.
Komjáthy Ádáin volt klenóczi tanító jegyzőnek.
8z!abey «Sámuel volt tiszolczi tanító szónoknak (Orator) 

és Feticides János volt kokovai tanító pénztárnoknak vá­
lasztattak meg.

A kishonti ág. ev. néptanítóság ekként megalakulva, 
saját maga kebeléből választott hivatalnokai vezetése alatt 
minden évben rendesen megtartotta egyleti gyűléseit.

Megalakult felejthetetlen emlékezetű II. József császár 
d cső uralkodása alatt, a ki is átlátván mindazon sérelme­
ket, a melyeket a protestánsoknak közel 300 év óta szen­
vednie kellett, az 1781-ik év október 24-én kiadott türelmi 
parancs következtében a máris siilyedőfélben levő protestáns 
egyházat a végveszélytől megmentette.

Ezen örveudetes eseményt a kishonti ev. esperesség 
akkori lelkészei, a buzgó világi férfiakkal együtt, azzal akar­
ván megörökíteni, hogy a népet a vallásszeretet és közmű­
veltség mennél nagyobb fokára emeljék, az esperesség 
kebelében létező iskolák jól szervezése által a protestáns

a nyitramegyei kir. tanfelügyelőtől is. Miután pedig 
ekként rehabilitálta magát: a jogérzet azt követelte, 
hogy állomásán meghagypssék. S úgy is történt; 
azonban nagyobb bizonyosság okáért a bölcs és 
előrelátó püspök oly értelmű nyilatkozat aláírását 
követelte Klementisztől, miszerint a magyar hazá­
nak hü fia és a magyar nyelv barátja lesz. Ezen 
nyilatkozat, vagy ha úgy tetszik re  ve r s a  1 i s köve­
telése pedig a fenuobb jelzett egyetemes egyházi 
határozatban leli törvényes alapját és semmi mást 
nem tartalmazott, mint a mit bebizonyítani maga 
Klementisz is igyekezett, s e végből fühöz-fához 
kapkodott. Ha tehát ezen igyekezete őszinte, igaz 
volt: úgy a kívánt aláírást minden vonakodás nélkül 
tehette meg, örülve annak, hogy ügye szerencsés 
befejezést nyert; a tiszolczi ov. egyház pedig ezen 
tisztán személyes ügyet tudomásul sem véve, nyu­
godhatott volna babérjain, mert a ki mellett any- 
nyira lelkesedett, — most már minden zaklatás 
nélkül bírhatta — Klementisz tanítóját.

Azonban kitűnt, hogy a tiszolczi ev. egyház 
lázas vezetőinek tulajdonképen nem is Klementisz, 
hanem inkább csak botrány kellett. Mert imo mi 
történik ? Dr. Szamo Daxnor felügyelő egyházi gyű­
lést tart, melyen a panszláv-mániában szenvedő 
Maniczával megiuterpelláltatván magát, hogy van-e 
tudomása arról, miszerint Czékus István püspök ur 
Klementisz tanítót bizonyos reversalis aláírására 
kényszeritette: részletesen előadja az egész esetet, 
s kimondja határozatiiag, hogy: „a tiszolczi ev. 
egyház ezen törvénytelen s az egyház tudta nél­
kül kierőszakolt reversalist érvénytelennek nyilvá­
nítja, s utasítja az egyházi elöljáróságot, hogy ezt 
hirlap utján is köztudomásra hozza . . S dictum- 
factum, mindez csakugyan megolvasható a „Ná- 
rodnie Noviny“ múlt évi 190. számában, ilyen alá­
írás mellett: „Cirkev ev. tisovska." (A tiszolczi 
ev. egyház.)

Nem akarunk a dologhoz hosszú commentárt 
; csak annyit jegyzőnk meg, hogy a tiszolczi 

ev. egyház ezeu fellépése püspökével szemben ha­
sonló ahoz, mikor egy rakonczátlan kamasz féktelen 
dühében, eltorzult arczczal s összeszoritott ököllel 
elébe áll — atyjának. Pfuj! Undorító látvány! — 
S még csak azt kell kiemelnünk, hogy a tiszolczi 
ev. egyház ezen tiltakozása szerint, a neheztelt 
reversali>ban foglalt ezen kötelezés: „Alulírott köte­
lezem magamat, hogy a magyar haza és nemzet 
iránt mindenkor igaz hazafias érzelmekkel és hű­
séggel viseltetem, ellene sem szóval, sem tettel 
semmit el nem követek, különösen semmiféle pán­
szláv üzelmekbe soha sem bocsátkozom...“ ezen 
kötelezés tehát a tiszolczi ev. egyház szeme előtt 
„ t ö r v é n y t é l é n “ és „ é r v é n y t e l e n . “ Ellenben 
— a mi ebböl"önként következik — Tiszolczon tehát 
törvényes és érvényes: a magyar hazának még 
geographiai létezését is tagadni, azt állítva, hogy 
ezen országot a magyarok csak bitorolják; — tör­
vényes és érvényes: hazaíiatlan érzelmekkel és hűt­
lenséggel viseltetni a magyar haza iránt, s halálo­
san gyűlölni a magyar nemzetet; — törvényes és

érvényes: a pánszláv üzelmeket az egyház autonó­
miájának palástja alatt folytatni bátran, Daxneresen!

Különben ne Ítéljük el a jámbor tiszolczi ev. 
egyházat, mert az elitélést inkább azok érdemlik 
,neg, a kik elég lelkiismeretlenek az egyházat ilyen 
m e g b é l y e g z ő  s z e r e p r e  k á r h o z t a t n i ,  s azt 
ekként még egy fajgyűlölettől tajtékzó politikai hír­
lapban, mint a milyen a „Národnie Noviny,“ a n y i l ­
v á n o s s á g  e l ő t t  is p r o s t i  t u ál ni. Bizony elő­
vehetnék már vakoltára a jobbik őszöket, s hogy 
nemzetiségi őrjöngéseik színtéréül az egyházat no 
profánálják. megszívlelhetnék az egyház Urának 
Jézusnak ezen szavát (Máté ev. XXL v. 13.): „Az 
én (egy)házam imádkozás házának mondatik, ti 
pedig azt latroknak barlangjokká tettétek.“

vallást egy erős és szilárd alapra fektetői tűzték ki czélul. 
— Átlátták ók azt, hogy ez csakis az iskolában működő 

értelmes, hivatásukat szivükön hordó tanítók által ér­
hető e l , — átlátták ők azt már az akkori időben is, 
hogy az iskolában működő tanítónak, a sok kötelesség 
teljesítése mellett, a társas életben némi jogának is kell len­
nie. Átlátták, hogy az esperességben működő tanítók az 
esperességi testületnek egyik kiegészítő részéi azért, őket 
nem alárendelni, de szellemileg magokhoz emelni igyekez­
tek. — Átlátták, hogy a keresztény szeretet szülte kölcsö­
nös türelemből s együttes működésből úgy az egyházra, 
válamiut a vallási a is csak baszoa áradhat, — a kishoui 
ág. ev. néptanítóknak egyletté való megalakulását lehetővé 
tették. — Áldott legyen emlékezetük !

Elődeink által megalapított kishonti ág. ev. néptanító- 
egylet történelmi múltja tehát igen nevezetes már csak 
azért is: hogy ók már 100 év előtt belátták a társadalmi 
egyesülés szükségességét. Belátták, hogy magasztos eszmék 
s nehéz és nagy dolgok keresztülvitelére összesített erűk 
szükségesek, s ennek alapján „Principia Socialia- czimü 
alapszabályok nyomán (melyek örök emlékül az egyleti le­
véltárban őriztetnek) rendes egyletté megalakulva, hivatal- 
uokait megválasztva, folytatták egyleti működésüket.

A kishonti ág. ev. néptanító-egyletnek 1786-ik évbeu 
történt megalakulása óta vezérférfiai s az akkori elnevezés 
szeriut seuiorai a következők voltak:

1. Schamorinszky Mihály
2. Stefauidesz András .
3. Léva) János . . .
4. Drozdik János . . .
5. Urbanecz István . .
6. Reguly János . . .
7. Szlopovszky György .
8. Balázs Pál . . . .
9. Molnár Gusztáv . .

10. Diauiska Gáspár . .
11. Vausza György . .
12. Laurenczy Dáuiel . .
13. Tóth János . . . .
14. Bauczik Pál . . .
15. Kubán) i Rudolf . .
16. Ilüvössy Mátyás . .

1786-
1787- 
1802- 
1807 
1823 
1836 
1845 
1856 
1862 
1808-
1869-
1870- 
1872-
1873
1874 
J 877-

1787-
1802- 
1807- 
1823 
1836- 
1845- 
1856- 
1862- 
1868-
1869-
1870-
1872-
1873-
1874- 
1977- 
1879-

inr

ig.
«g-
'g-
jg-jer•o*
jir 
Í ír 
Í ír

ig-
‘g-
ig-
ig-
ig.
lg.
ig.

J e g y z ő k ö n y v
felvétetett a „Gömörraegyi magyar közművelődési egyesü­
let- igazgató választmányának Rimaszombatban 1886. évi 

deczember hó 18 napján tartott rendes ülésében.
J e l e n  v o l t a k :  Török Bálint elnök, Csider Károly 

alelnök, Fáy Gusztáv főispán, Uáraos László, Hanvay Zol­
tán. Groó Vilmos egyesüieli felügyelő, Abonyi Pál, Buksay 
István, Bornemisza László, Csizy Miklós, Fábry János. Fáy 
László, Fáy Gyula, Farkas Ábrahám, Horváth János. Knöp- 
íler Károly, Dr. Lichtschein Adolf, Madarassy Dezső, 8ar- 
közy Gyula, ifj. Siiteó István, Terhes Pál.

1. Török Bálint eluök üdvözölve a választmány meg­
jelent tagjait, előadja: miszerint a mai tanácskozás tárgyait 
az egyesület közelebbi évnegyedben kifejtett működéséről 
előterjesztendő jelentés-, különösen pedig a csetneki, rozs- 
nyói, tiszolczi, garami — körök értesítései, illetőleg javas­
latai — es a budapesti magyar iskola egyesület áltál a 
congressus tárgyában intézett megkeresése — fogják ké­
pezni; — egyszersmind, utalván egyrészt azon csekély sza­
porodásra, melyet az egyesület tagjai létszáma egy évne­
gyed alatt elért, — másfelől a tetemes hátralékra, mely a 
tagdijak méltán várhatott befizetése körül már is mutatko- 
kozik: kéri általában a jelenlevőket, különösen a vidéki 
körök megválasztott és ideiglenes elnökeit, hogy az egye­
sület nagy horderejű czéljai elérhetésének biztosítása végett, 
megyénk hazafiasai! gondolkozó minden lakóját e szent ügy 
felkarolására buzdítani-, s a még meg nem alakított körök 
szervezésére iniuden lehetőt megtenni szíveskedjenek ; — 
ezzel a tanácskozás megnyitottuak jelentetvén k i:

2. Olvastatott a következő titkári jeleutés ; (lásd a 
a „Ci. K.- 1. számát.)

A még be ueiu érkezett gyűjtő-ivekre és mutatkozó tag- 
gsági díjhátralékokra nézve: titkár utasittatik, hogy ezekről 
mielőbb körönkioti kimutatásokat készítsen, s azokat jelen 
jegyzőkönyv kapcsán a köröknek küldje ki, utóbbiak elnökei 
felkéretvéu. miszerint úgy a még kiiun levő aláírási ivek, mint 
és különösen a tagdíj hátralékok beszedése, nemkülönben uj 
tagok gyűjtése iránt hathatósan intézkedni, s ebbeli eljárá­
suk eredményéről már legközelebbi ülésüuköu — minden 
körülmények közt — jelentést tenni szíveskedjenek.

A még meg nem alakult körökben levő hátralékok 
befizetésének eszküzülietésével központi elnökségünk biza- 
tik meg.

Egyebekben a jelentés tudomásul vétetik.
3. Olvastatott a csetneki kör jelentése, illetőleg javas­

lata az ottani kisdedovó intézetnek évenkiut 200 foriuttal 
leendő segélyezése tárgyában.

Tekintettel az egyesület rendelkezési alapjának még 
most felettébb korlátolt mérveire — az ovoda felállításának 
költségeihez — 1887. évre — választmányunk csak 100 frtial 
járulhat, mely összeg a közgyűlés jóváhagyásának reményé­
ben, s elszámolás terhe mellett, ezeuuel utal vány oztatván, 
egyesületi péuztáruok felhivatik, hogy ezt féléveukiuti eló- 
leges részletekben, — a csetneki kör elnökének elismervé-

17. Id. Farkas József. . 1879-től a mai napig.
A kisbouti ág. ev. néptaniló-egylet történelmi múltja, 

fentebb elősorolt vezérférfiai vezetése alatt, nevezetes továb­
bá azért, hogy ők átlátva a néptanító családjának keserves 
helyzetét, egy oly alap létesítéséről gondoskodtak, melyből 
özvegyeik s árváik idővel némi segélyt húzhatnának. — S 
e végből még 1794-ik évben összetett verejtékes garasaik­
ból egy özvegy-árva társpéuztárt alapítottak, mely pénztár 
legelőször is csak a havonkint befizetett garasokból (Men- 
suales grossos) keletkezett. — Habár ezen pénztár elődeink 
silány anyagi helyzete miatt kezdetben nehezen fejlődött 
ugyan, iuindazouáltal ezen elvetett mag később oly szépen 
kezdett fejlődni, támogattatva több nemeskeblü pártfogó 
egyleti tag és egyházak által, hogy utóbbi idókbeu a kis­
honti nt. esperesség felügyelete s buzgó pénztárnokai veze­
tése alatt 3000 írton felüli tókére nőtt, mely tőkének ka­
mataiból máris több évektől óta tanítói özvegyek és árvák 
gyámolittatnak.

A kishonti ág. ev. néptanítók történelmi múltja neve­
zetes végtére azért is, hogy ők úgy szeretett magyar ha­
zánk nyelvének művelése-, valamint más tudományoknak is 
továbbképzése czéljából 1842-ik évben egy magyar olvasó- 
egyletet alapítva s azt alapszabályokkal ellátva, életbe lép­
tették. Ezen egyleti könyvtár létesítésénél legnagyobb érde­
met szerzett magának néhai, t. tudós Lehotkay Gábor, volt 
rimabáuyai uéptanitó s akkori egyleti könyvtárnok, a ki 
nemcsak a szükséges pénzről, de a magyar klassikus törté­
nelmi könyvek megszerzéséről is példás buzgósággal gon­
doskodott, s a kishonti tanítói magyar olvasóegyletuek alap­
ját megvetette, a miért is áldva legyen emléke s kegyelet­
tel emültessék neve még az utókorban is.

Ezen, több mint 300 darab, a legkitűnőbb magyar 
irodalmi férfiaktól származott könyvekből összeszedett könyv­
tár az 1850-ik év aprít hó 17-én Rimabáuyáu kiütött tűz 
által porrá égve, semmivé lett, — mindazonáltal Molnár 
Gusztáv rimabáuyai néptanító, akkori könyvtárnok ernyedot- 
len fáradozása s ügybuzgalma által ismét feleleveuittetetl 
úgy annyira, hogy abbau jelenleg több mint 500 db külön­
féle tartalmú, de kivált a népnevelési szakba vágó könyv 
tuláltatik. (Vége következik.)



nyére fizesse ki, helyezze kiadásba, s annak idején szá­
molja el.

Többi részében a jolontés megelégedéssel vétetik tu­
domásul, s titkár utasittatik, hogy az egyesület vidéki kö- 
reiuek működéséről táblázatos kimutatást készítvén, azt a 
közelebbi közgyűlésen mutassa be.

4. Olvastatott arozsnyói kör elnökének jelentése, mely­
ben előadva a kör működésének több mozzanatait, kéri, 
hogy a központi péuztárba nem tagsági dij czimeu bekül­
dött 110 fri 54 kr. a kör részére utalványoztassék vissza.

Kitekintve attól, bogy a rozsnyói kör pénztárnokának 
folyó évi julius hú 25. napjától kelt számadásúban tagsági 
díjon kívüli 110 írt 54 kros tét 1 elő nem fordul, — hogy 
a beküldött 259 írt 54 krból a kért összeg levonása után 
csuk 143 frt maradna, mely a kör által rendes és pártoló 
tagsági dij czimeu beszedett 274 frt 87 kr */, részévéi 
arányban nem áll: a kérelem azon okból sem teljesíthető, 
mert a mellett, bogy a közgyűlés jegyzőkönyvének — 
hivatkozott — 10. pontjában foglalt határozat csak a 
jövőre lehet irányadó — a visszaadatni kért összeget az 
ugyancsak közgyűlésiig megállapított költségvetés kereté­
nek felbontása nélkül már kiutalvánvozni sem lehet, és 
pedig annál kevésbé, mivel az említett jegyzőkönyv értelmé­
ben a körök által beküldött összegek részben tőkésítve let­
tek, — 14. pontja szerint pedig a rozsuyúi kör szükség­
letei cziiuéu 150 írt lett megszavazva.

A rozsnyói kör azon elhatározása, hogy működését 
Sebespatakra is kiterjeszti, jóváhagyatván, erről a csetueki kér 
választmánya tudomásul vétel végett szintén értesítendő lesz.

A jelentés többi része örvendetes tudomásul vétetik.
5. Olvastatott a garami kör jelentése, illetőleg elő­

terjesztése.
A garami kör működéséről adott jelentést általában-, 

s különösen a kör tagjainak buzgalmát, mellyel tagsági kö­
telezettségeiket — kivétel nélkül — akként teljesítettek, hogy 
méltán érdemelnek elismerést: választmányuuk örömmel 
veszi tudomásul.

6. A garami kör választmánya kérelmét illetőleg, mi­
szerint a „Vlast a 8vet- czimü hírlap részére 30 példány­
ban — kiosztás végett — megrendeltessék-,

Süteö István és llanvay Zoltán nrak iuditványa-, Fáy 
Gusztáv ur ö méltósága kezdeményezése (olytán, hogy e meg­
rendelés nagyobb mérvű s költsége fedezhető legyen, Fáy 
Gusztáv főispán ur 10 frt, llanvay Zoltán 10 frt, Fáy László 
5 frt, Fáy Gyula 5 frt, Bornemisza László 5 frt, Farkas Abra­
ham 5 frt, Török Bálint 5 frt. Knöpfler Károly 5 frt, Csi- 
der Károly 5 frt, Abonyi Pál 5 frt, Madarassy Dezső 5 frt, 
Horváth János 5 frt, Hámos László 5 frt, Dr. Lichtscein 
Adolf 5 írt, Süteö István 5 frt, Sárközy Gyula 3 frt, ösz- 
szesen: 83 forintot ajánlván fel,

a hazafias ügy érdekében hozott emez újabb áldozat 
emlékét választmányunk jegyzőkönyvileg kívánja megörö­
kíteni, s midőn az adományért őszintén hálás köszönetét 
mond. ez elismerésnek hírlapi közzétételét határozza el, 
egyúttal a begy ült nyolczvaunyoicz (88) frtot Groó Vilmos 
egyesületi felügyelőnek oly kérdéssel adja át, hogy azt a 
„Vlast a Svet“ czimü hírlap megrendelésén) fordítván, a 
példányokat a vidéki körök által megbízhatóknak ismert 
egyének részére elküldeni, s erről választmányunkat, már 
közelebbe ülésünkön éstesiteni szíveskedjék.

lfj. Süteö István ur indítványához képest pedig a kö­
rök felhivatuak. hogy eme, hetenkinl egyszer, tótnyelven 
megjelenő képes lapot saját hatáskörükben és költségveté­
sük keretén belül pártolni, a szükséghez képest beszerezni 
és terjeszteni igyekezzenek.

7. Olvastatott a tiszolczi kör pártoló javaslata ifj. Já- 
rossy Endre elemi nép- és alsótoku ipariskola igazgató ké­
relme tárgyában.

A tiszolczi alsófoku ipariskola szegény sorsú növen­
dékeinek szükséges magyar olvasó és gyakorló könyvekkel 
leendő ellátása czéljából barin mez (30) forint utalványoz- 
tatván, Dapsy József egyesületi pénztárnok felhivatik, hogy 
ezen összeget Groó V. egyesületi felügyelő ur kezéhez elis- 
mervényre fizesse ki, tegye kiadásba'és szokottal) számolja el.

Nevezett igazgató ur abbeli kérelme azouban, bogy a 
már kiosztott könyvek 21 frt 80 krnyi ára egyesületünk 
péuztára által kifizettessék, nem teljesíthető, mert e tétel 
költségelőirányzatunkban, -különösen eddigi bevételeinkben, 
fedezetett nem talál.

Ő. Olvastatott a budapesti magyar iskola-egyesület 
átirata az 1887. évi április hó 11. 12. napjára kitűzött 
congressusra küldendő képviselők megválasztása tárgyában. 

Mivel a képviseltetes — ez idő szerint — csak ün-

Cts tovö első évi dijak belifoglaltatnak. A kamatszámla 
mérlege frk 3.990,130 05 Cts tett, és a dijbevételhez csa­
tolva, a társaság évi jövedelmét frk 18.558,201'15 Cts-ra 
emelte. Az év folyamán a társaság által életbiztosítási köt­
vények után kifizetésre utalványozott összegek frk 7.478.425'— 
rúgtak. A kiházasitási- s vegyes biztosítási szerződésekből 
eredő már esedékes követelések, frk 2.369,470 43 Gts-ot 
tettek. Kötvények vissszavásárlásáért frk 990,820 93 Cts. 
lett kiadva. A szerződések pontos betartását garantáló biz­
tosítási tőke frk 3.491.157 19 Cts-al emelkedett. — Az üz­
letév végén a társaság cselekvő vagyona frk 94.408,105 02. 
Tőkeelhelyozés: frk 2.083,290 07 a britt kormány értekei­
ben, frk 1.220 097 92 az indiai és gyarmat kormány érté- j 
keiben, frk 15.052,543 02 idegen állami értékekben, frk j 
3.705,07093 gáláméit és elsőbbségi vasúti részvényekben, 
frk 34.004.009 17 vasúti-és más kötlevelekben, frk 11 700 825 
ingatlanokban, ideértve a társaság budapesti és bécsi házait, 
frk 10.005.20520 jelzálogokban, és különféle órtékekbeu 
frk 13.439,911 00 C t s . _______

F e l h í v á s '
a gömörmegyei magyar közművelődési egyesület elnökétől.

2. sz. — Egyesületünk általában ismert feladatai csak 
úgy oldhatók meg sikeresen, iia folytonos érdeklődéssel ki­
sértetve a közönség részéről is, erkölcsi és anyagi támoga­
tásban részesülünk.

A nehéz anyagi viszonyok mellett azonban alig remél­
hető, hogy közönségünk tagjai egyesületünkbe lépéssel tö­
megesen adjanak ez érdeklődésnek kifejezést, — ellenben 
szívesen hoznak áldozatot, ha arra előttük is kellemes al­
kalom nyílik.

Ily alkalom a farsangi idény, melyen át — a helyi 
viszonyokhoz képest rendezendő — társas összejövetelek, nyil­
vános mulatságok folytán egyesületünk törekvései közt nem­
csak anyagilag támogattathatnék, de — a mire fő súlyt fekte­
tek — mindig tágabb és tágabb körben népszerüsittetve. csak­
hamar egy uagy testületté forrhatnának általa mindazon ha­
zafiak és honleányok, kik magyar hazájukat, mint egykor a 
vész közepeit, ina is törhetleuül szeretik

T. (czimzett) bizonyára azok közé tartozik, kik haza- 
fiúi kötelességeiket minden körülmények közt örömest telje- 
siték. — E meggyőződésem alapján bizodalommal keresem 
fel az iránt, hogy vidékén — a jelen vigalmi-idény alatt — 
ismert hazafias tevékenységével egyesületünk javára mulat­
ságok rendezését eszközölni-, s ezek által törekvéseinkben 
miuket támogatni szíveskedjék.

Rimaszombatban, 1887. évi január 12.
Török Bálint, s. k. elnök.

(K felhívást — mert megtörténheMt, ho r̂y a s/.étkii!tlő tévedése, avagy 
tájékozatlansága miatt, nem juthatott el iniuda/.ukho/,, kik az. óhajtott 
mozgalom sikerét örömest mozdítanak elő — köz.sé tettük azon reményben, 
h»g\ közönségünk befolyásos és tevékeny tagjai közt viszhangra talál.)

Hírek és vegyesek.
Eljegyzés. S t e c h  Kálmán helybeli tekintélyes ke­

reskedő folyó hó 11 éu váltott jegyet Ba k s a y  Al a t i l d  
kisasszonnyal, Biksay József helybeli kedvelt kereskedő 
szép és műveli leányával. Aldas kísérje frigyöket.

Gyaszhir. Egy ifjú. reményteljes élet szűnt meg e 
hó 11 iknapjui,  Osgyánban, hízna: és regliczoi báró L u ­
zon s z ky K á r o l y elhuny távul, ki hosszas szenvedés után 
zárta le örök álomra szemeit. Miről a mélyen sújtott csa­
lád által következő gyászjelentés adatott ki: Luzuai és Reg- 
liczei báró Luzénszky Henrik cs. kir. kamarás s sz. á. lo­
vassági százados, — és neje szül. Thavon Karolina, — 
Irma. Henrik és István legmélyebb fájdalommal jelentik 
forrón szeretett fiuk és testvél ük báró L u z é n s z k y  K á ­
rol y nak élete 21 ik évében, hosszas szenved.s- és a ha­
lotti szentségek ájtatos felvétele után folyó hó 11-ón, esti 
fél 8 órakor történt gyászos elhunytat. A megboldogult 
hűlt tetemei folyó hó 14 én. délutáni fél 3 órakor fognak 
a róin. kath. egyház szertartása szerint Osgyánban örök 
nyugalomra tétetni. Az eszgeszteló szentmiseáldozat pedig 
folyó hó 15-ón. reggeli 10 órakor fog az itteni templom­
ban a Mindenhatónak bemntattatui, Áldás és béke lengjen 
porain !

Halálozás. M a g y a r  Lá s z l ó ,  helybeli tekintélyes
iparos folyó hó 11-én, hosszas szenvedés után meghalt. —
Temetése, városunk polgárságának őszinte részvéte melleit.
folyó hó 12 én délután volt. — Nyugodjék békében.

A rimaszombati polgári -olvasókör ez idei közgyü-
- lését folyó hó 9-eu tartotta meg saját helyiségében szép

kenytes vállalkozás utján volna lehető a nélkül, hogy ezzel, számmai összegyűlt tagok részvétele mellett, mely alkalom-
peuztaiunk felkeltessék: ez ügy elintézése közelebbi üle- muj eiuokké É va  János, pénztárnokká S z a b ó  János és
bünkre hagvatik fen, mely ideig az egyesület tagjai közül 
ajáulkozók elnökünknél jelentkezhetnek.

K/.el a napirend kimerittetvén, elnök a jeleuvoltak ki­
tartó figyelméért .köszönetét mondva — az ülést berekesz­
tette s feloszlatta.

Hite lesi1 ette: Jegyzetté :
Groó Vilmos. Süteö István. Szabó Lajos, egyes, titkár.

Közgazdászat.
É r t e s í t é s .

A méncsikók vásárlására vonatkozó miniszteri roudo- 
letre bátor vagyok a gazdaközönség figyelmét felhívni, mi­
szerint azon mén-tulajdonosok .illetve községek, hol egy he- 
Jyeu legalább 4 db szabályos testalka u méncsikó van s 
azokat az államnak eladni kívánják, ebbeli szándékukat f. é. 
február hó 10-éig a Din. földmiveh-si minisztériumnál 50 
kros bélyeggel ellátott kérvény által jelentsék be.

P.-Apáti, 1887. január 13.
Vajda Gyula, gazd. egyl. titkár.

„The gresham ‘ életbiztosi tó-társaság Londonban
Ezen társaságnak az ls*G. év június hó 30 un letelt 38-ik 
üzleíévéröl szóló jelentése, mely az 1880. deczember 20-án 
megtartott rendes közgyűlésen a részvényeseknek bemutat-

i— •» • '

látott, már megjelent, bz évi jelentés főbb körvonalaiban 
a következő adatokat szolgáltatja. A lefolyt év eredménye 
kiválóan kedvező. Ez év folyama alatt 0594 biztosítási aján­
lat több mint 61.584,975. frank értékben lett a társa­
ságnál benyújtva, melyekből 5889 ajánlat több mint 
52.828,975 frank értékbeu fogadtatott el, melyekért a meg­
felelő számú kötvények tényleg ki is állíttattak. A visszbiz- 
tositásokért fizetett összeg levonása után a díjbevétel frk 
14.502,005'10 Ctsra rúgott, mely összegben a frk 1.898,095 10

jegyzővé F ó r i s  Fereucz választattak meg egyhangúlag,
— választatott még ezenkívül egy 12 tagból álló választ­
mány is. A közgyűlés ezúttal elhatározta, hogy a polgári 
olvasókör 25 éves fennállásának jubileumát márczius 15-éu 
fogja megtartani. — A részletes programm kidolgozásával 
a választmány bízatott meg.

Hány évesek az európai fejedelmek? E kérdésre a
„Gothai Almanach- következőkben ud feleletet: Vilmos né 
met császár és porosz király 89-, a pápa 70-, III. Vilmos 
németalföldi király 09 , III. Károly mouakói herezeg 08-, 
Viktória angol királynő 07-. a mi uralkodónk 50-, Lipót 
belga király 51-, 1. Lajos portugáliai király 48-, Károly 
román király 47-, Abdul Hamid török szultán 44-. Hum­
berto olasz király 42 , 111. Sándor czár 41-, I. György 
görög király 41-, Milán szerb király 32 ; XIII. Alfonz spa­
nyol király pedig nem egészen fél éves.

Tizenötezer krajezárt gyűjtöttek Szepsi-Szentgyörgyön 
Bogdán Mariska es Zathureczky Janka kisasszonyok az er­
délyi magyar közművelődési-egyesület részére. Az általuk 
nyitott aláírási iveken a nők arra kötelezték magukat, hogy 
ez éven át minden nap egy krajczárral adóznak e czélra.
— Kétségtelen, hogy (jöuiöraegye lelkes honleányai közt. 
kik nemcsak szellemi és külső bájaikról, de öltözékeik dí­
széről is országszerte híresek, — hasonló kezdeményezés 
folytán a mi egyesületünk szintén tetemes gyüjéssel volna 
támogatható.c1_

Furcsaság. Az egyszeri hajdú azt hitte magáról, hogy 
a haraugöntéshez is ért. Hanem ez régen lehetett, ha ugyan 
igaz volt, ma már csak mint csípős közmondást használjuk. 
Es mégis (oh te vagy oka, te félreértett iparszabadság !) a
harangöntés tudomáuya (a szakértelem)------- bakokat lő
ma is. — Ez történt megyénkben egy iparhatósággal, mely 
közelebb egy bádogos iparos tanouez munkájáuak megbirá- 
lásához kiküldött egy k o v á c s o t  és e g y ------- s ü t ő t ,

egy csizmadia ipar tanulójáéhoz pedig egy k e r e s k e d ő t  
és egy — — b o r b é l y t .  Mulatságos lenne, ha nem kö­
vetkeznék belőle a nagyon komoly tanulság, hogy az ipar- 
törvény végrehajtása körüli kötelességek teljesítése bizony 
szigorúbb is lehetne ott. a hol ez az eset m e g t ö r t é n t .  
— A ki ebben kételkednék, annak nevekkel is szolgálhat 
e közlemény beküldője.

Kép83Ítottség. A megyénk területén működő sokféle 
erkölcsi társulatok egyikének benső életét jellemzően vilá­
gítja meg a következő — m e g t ö r t é n t  — eset. — A 
közgyűlést vezetékeinek ugyanis, midőn a választmány meg­
alakítása került napirendre, felszólalt; „Tisztelt közgyűlés! 
Egy alázatos indítványom volna! (Halljuk, halljuk) Ne mél- 
tóztassauak szavazatukat olyan választmányi tagokra adni, 
mint a múlt éviek közölt egy neháuyan valának. (Általános 
fészkelödés ajelöltek sorában). Hanem olyanokra, kik t íz  
meghívás után legalább egyszer eljönnek a választmányi 
ülésre; meg olyanokra kérem szépen, a kik, ba elibük 
adunk valamit, azt meg is tudják r á g u  i.“ (Kijen) Meg is vá­
lasztatott azután többek közt egy olyan is. a ki még tag­
sági kötelezettségének sem tett eleget. Habeant sibi; — 
de mi e hir valódiságáért tudósítónkra hárítjuk a felelőséget.

Praktikus találmány. Fővárosi levelezőnk írja: V á- 
r a d y  Béla előkelő budapesti úri divat és fehérnemű keres­
kedő egy ép oly czélszerü mint geuiális találmányra nyert 
Európa összes államaiban kizárólagos szabadalmat. Min­
denki tudja, meuuyi bajt és kellemetlenségeket okoznak a 
a férfi ingeken a gomblyukak. A baj és kellemetlenség ott 
kezdődik, mikor a gombokai bele akarjuk tenni a keményí­
tett ingbe, mely alkalommal majd a körmünk szakad le, 
mikor pedig az inget felvesszük, a gombok nyomása fájdal­
mat okoz a mellnek. De mindezeket fölülmúlja az a bosz- 
s/.auto körülmény, hogy rövid idő alatt a legfinomabb in­
get is .tönkre teszik a szakadozó gomblyukak , melyeket 
még javítani sem lehet. Ilyenkor a gombok kiesnek és az 
ing nyitva áll, a mi bizonyára senkinek sem lehet kellemes. 
Mind e bajokon Várady találmánya rendkívül leleményes 
módon segít és pedig az által, bogy a gomblyukak az in­
gekből elmarad iák és az ing szabása a gombokat teljesen 
fölöslegessé te-zi. Az ily szabású ing, melyet úgy gallérral 
miut aunélkül készítenek, jobbau össze áll, miut ha iugomb 
tartaná, tehát jobbban megóv a meghűléstől is, a gombok­
kal való bajlódást "kizárja és ez ingek természetesen tartó­
sainak és elegáusabbak is amazoknál, áruk pedig ugyanaz, 
Budapesten a nevezett ezég rövid idő alatt több mint 2000 
ily inget adott cl, a főváros elite-bálaiuak rendezőségei 
szintén ez ingeket fogadták el és előre látható, hogy e prak­
tikus újdonság a fehérnemű-gyártás terén feltűnést fog 
kelteni.

Thea-estély. A rimaszombati és vidéke jótékony nő- 
egyesület a folyó hó li-ére tervezett, de közbejött akadá­
lyok miatt elhalasztott, tánczvigalommal összekötött jótó- 
konyczélu theaestélyét folyó evi február hó 20 án tartja 
meg a „Három rózsa- dísztermében. — Hideg étkekről és 
italokról a választmány goudoskodaud s ezek előre kisza­
bott, tetemesen mérsékelt árakon fognak az estélyen eláru- 
sittatni. — Előre is felhívjuk a t. közönség figyelmét ezen 
jótékony czélu tánczmulatságra, a melyen való megjelenés 
által olcsó áron (belépti dij 50 kr.) kettős czélnak áldozunk, 
kielégíthetjük inulatási vágyunkat s hozzájárulunk egy ne­
mes czol felvirágoztatásához illetve gyarapításához.

A klenóczi Olvasó kör — mint közelebbi szá­
munkban jeleztük, — e hó 9-én csakugyan meg­
nyittatott, még pociig olyan sikerült ünnepélyes­
séggel, s az érdeklődök oly szép számú résztvetelo 
mellett, hogy arra az olvasó-kör megalakító*! mél­
tán büszkék lehetnek. — Ünnepély után kedélyes, 
egészen családias mulatság következett, fűszerezve az 
„áldomás“ elrnaradhatlan tényezőivel és tánczczal, 
melynek végét csak a másodnap reggele hozta meg. 
— A közelebbi részletekre jövő számunkban — 
ezúttal későn érkezvén, — még visszatérünk.

Farsangi hírek. A helybeli polgári olvasó-kör, 
s a tornallyai énekkar ma, ehó 16-án tar*ja táncz- 
vigalrnát, mindkettő saját könyvtára javára. Mind­
kettőt ajánljuk mulatni vágyó-, különösen az előb­
bit helybeli közönségünk figyelmébe, már csak 
azért is, mert e nem épen hosszú farsangon át, a 
mint tudjuk, városunkban, a múlt éviekhez képest, 
igen kevés tánczmulatság fog rendeztetni. — Ta­
ni á s fa 1 á n — mint az előző közelebbi években — 
szintén fog nyilvános tánczmulatság rendeztetni és 
pedig valószínűleg kettő. Az egyik, melynek tiszta 
jövedelme felében a községi kisdedovoda felsegé- 
lésére, felében pedig a megyei magyar közműve­
lődési egyesület pénztárának gyarapítására lesz for­
dítva — e hó 30 ik napján fog megtartatni, — 
Mindkét jótékony czél megérdemli, hogy a rende­
zők , Audrik Sámuel bíró és Szíjgyártó István kör­
jegyző ur hazafias buzgalmát városunk közönsége 
is — vigalomban leendő részvételével — méltá­
nyolja. A másik mulatság napja még nincs meg­
állapítva, csak annyit tudunk, hogy tiszta jövedel­
me a helybeli ág. ev. leányiskolának fog átadatni. 
Hogy e jövedelem minél nagyobb legyen, őszintén 
óhajtjuk. — A r i m a s z o m b a t i  i p a r o s  s e g é ­
dek  önképzó és segélyzó egylete szintén megtart­
ja szokásos téli tánczvigalmát f. évi február hó G-ik 
napján, ügy értesülünk, hogy a rendezőség min­
den törekvése oda irányul, hogy e tánczvigalmán 
kedves vendégeinek kellemes estét szerezzen. E vi­
galom csak annyiban lesz zártkörű, hogy a meg­
hívók névro'szóllanak. Felhatalmaztattunk annak ki- 
jeietnésére, hogy a kik meghívóra igényt tartanak, 
s esetleg — tévedésből — ilyet nem kapnának, 
ezzel Szentgyörgyi Pál alelnek (az egylet helyisé­
gében naponta este 7 —8-ig) szívesen szolgál. Jóra 
törekvő iparos segédeink egyletének mulatságát t* 
közönségünk szives pártolásába ajánljuk.



Hivatalos közlemények.
Gómörmegye alispánjától.

H i r d e t  ih Ch j .
351. ni. — A vi/jogrúl szóló 1885 ik évi XXIII. t. 

z. 18. § a értelmében, minden már létező vizi-mü és viz- 
iiasználat, a fcvizi könyvbe bevezetendő lévén; a törvény 
189. §-a alapján és rendelkezéséhez képest, Gömör s Kis­
hont t. e. vármegye területén fennálló vízi-müvek és viz- 
használati jogosítványok tulajdonosai, ezennel felhivatuak, 
hogy jelen hirdetmény keltétől számítandó négy hő alatt, 
vagyis folyó 1887-ik évi május hó 8-ig bezárólag, a jogo­
sítványaikra vonatkozó engedélyt Rimaszombatban a megyei 
ulispáui hivatalnál mulassák he vagy igazolják, hogy vizi 
müveik a törvény életbe léptétől, vagy is az 1886-ik évi 
amiár hó 1-tól visszafelé számított 20 év óta feunállanak 
> nélkül, hogy mások jogosult érdekeit sértenék és mint 
ilyenek az illetékes hatóságok által károsoknak találtattak 
volna, ellenkező esetben a jogosítványok továbbra fenn­
állóknak nem fognak tekintetni.

Kelt Rimaszombatban, az 1887 ik évi január hó 7-én.
Bornemisza László, alispán.

Szepesmegye alispáni hivatalától.
11621. sz. — Tekintetes alispáni hivatal! A megye 

némely községeiben terjedni kezdő kolere járvány további 
terjedésének meggátlása ezéljából, a központi járvány bizott­
ság az országos vásároknak tartását a megye területén to­
vábbi intézkedésig beállította. — Miről a tekintetes alispáni 
hivatalt közhírré tétel végett értesíteni szerencsém van.

Lőcsén, 1886. évi deczember hó 17-én.
Korponay Ágoston, s. k. alispán.

Szerkesztői üzenetek.
K. Az egyik tárezába került. A másik jönni fog. A m e l e g í t e t t  

l e v e s t  n**m tálalhattuk.
Sz. M. A tiszolezi botrányra még sort kerítünk — ------ ta'án.

Most nem használhattuk fel.

P ia r z i  á r a k :  Rimaszombat, 1887. január hó 15-én 
tartott heti vásár alkalmával a gabouanemüek és kapásnövé­
nyek következőleg jegyeztettek : mmázsáuként hektoliterenként

Rn/.a .......................... 8 .3 0 - ■8 50 6.25 - 6  65
Feles •  • • • • • 6.— 4.40-—4.50
Rozs#

■6 — 4.40-- 4  T>0
Árpa •6.— 3.65 - 3  75
Zab . . 2.35-—2.55
Kukorcza
Krumpli

• • • • • •  *-5.— 3 60- 
1.25-

—3.75 
-1 30.

S z é n a ............................... 3.—
«Szalma................................2.—
Alom-szalma.......................... 1.80
Z s ú p ............................... 2.—

Felelős szerkesztő: R ÁB ELY MIKLÓS.

Magán-hirdetések.

Tudomásul.
Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, 

hogy nálam folyó évi február 1-től olcsó és Ízletes

ebéd és vacsora
kapható. — Havi kosztosok úgy a háznál, mint a 
házon kívül jutányosán elfogadtatnak. — Az ételek 
tisztasága és jóságáról kezeskedem. — Tisztelettel

Özv. Kraetschmár Lipótné.
R i m a s z o m b a t ,  p o k o r i tg y i - s i t c z a  12.

Három egészen uj, masszív tölgy­
fából készült

rifthainang^orló
eladó. Hol? megmondja e lap kiadója.

Farsangi idényre.
Van szerencsém Rimaszombat város és 

vidékének mélyen tisztelt közönségét tiszte­
letűd kiértesíteni, miszerint nálam menyasz- 
szonyi-, lakadalmi- és báli csokrok minden­
kor ízlésesen összeállítva, j u t á n y o s  á r o n  
kaphatók.

Vidéki megrendeléseknél kérem a név 
és lakhely (utolsó postával) tiszta és olvas­
ható kiírása mellett az árt és a szállítás 
módját, érkezési időt meghatározni, hogy 
az elküldésnél akadály ne történjék.

Megrendelések, a pénz előleges bekül­
dése vagy utánvét mellett pontosan és kí­
vánság szerint teljesittetnek. — Számos meg­
rendelésért esdve, maradtam a nagyérdemű 
közönség kiváló tisztelője

Rimaszombat, 1887. január hó 6.
WIKOUKAL HENRIK,

városi niúkertész.

meghívás.
„A nagyrőczei kölcsönös segélyszö­

vetkezet“ az alapszabályaiban kitűzött 
ügyek elintézése ezéljából f. évi feb­
ruár 2-án délután 2 árakor tulajdon 
helyiségében tartandó

rendes közgyűlésre
a szövetkezet összes jogosított tagjait 
tisztelettel meghívja.

Egy jó karban levő

zongora
hely szűke miatt igen jutányosán eladó. 
Hol? — megmondja a kiadóhivatal, hova 
az esetleges kérdések intézendők.

N.-Róczén, 1887. január hó
t Hlavács Sámuel, igazg. elnök.

sruursz J ózsef
okleveles gazdasági gépész, gép- és épület-

lakatos,
Rimaszombatban, kispást-uteza, saját ház.

Ajánlja szolgálatát bárminő rendszerű
gőzgépek, cséplőgépek, úgyszintén jár­
gány-hajtású vagy kézi cséplőgépek és 
egyéb mezőgazdasági gépek és eszkö­
zök javítása, átigazitása, felállítása és ke­
zelésére, valamint gőzkazánok tüzelő- 

o  szekrényének újbóli betéteiét, kijavítá­
sát, úgyszintén forresövek kiigazítását, 
berakását és megtoldását, — a cséplőmíí- 
szerkezet újbóli kijavítását jótállás mel­
lett elvállalja és jutányos áron teljesiti.

Közvet it mindenféle mezőgazdasági 
gépek eladását.

Épületi lakatos-munkákra — nagyobb- 
szabásuakra is — vállalkozik, alku-egyezmény 
és esetleges százalék-engedmény mellett.

Öt év óta fennálló üzlete és jó hírneve 
kellő biztosítékot nyújt megbízhatósága felöl.

H ird etm én y .
Tornallya város közvetlen közelében fek­

vő, újból kiépítendő, Hámos Antal tulaj­
donát tevő Sajóvizi 4 őrlő kővel, 2 kender 
töróvel s egy kásaőrlókóvel ellátott

m alom ,
a hozzá tartozó lakház, kert, s réttel együtt
1887. évi april 24-ik napjától számítva
hat egymásután következő évre haszonbérbe
— esetleg örök áron is eladó.

Ugyanazért felhivatnak, a haszonbérel­
ni, illetve venni szándékozók, hogy az ez 
iránybani ajánlataikat Tornallyára — vagy 
a tulajdonoshoz, vagy aiólirott ügyvédhez, 
kiknél a feltételek bármikor megtekinthetők,
— legkésőbb 1887. évi márczius hó 15-ik 
napjáig adják be.

Egyidejűleg pedig, menyiben a jelzett 
vizi malom újból kiépítése czéloztatik, fel­
hivatnak az építkezésre vállalkozók is, hogy 
erre vonatkozó terveiket, illetve a felmuta­
tandó tervezet szerinti költségvetést szintén
s fentnevezetteknél 1887. évi február hó 
15-eig nyújtsák be.

Tornallyán, 1887. évi január hó 6.
K O V Á C S  M I K L Ó S ,  ügyvéd.

Hirdetmény.

Hirdetmény.
332. sz. — Alólirt kiküldőit végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. § -a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a iima.szombati kir. járásbíróság 3537. szama végzése által

340. sz. — Alulirt kiküldött bírósági végrehajtó ezen­
nel közzé teszi, hogy a Nagyrőczei kir. járásbíróságnak 
1886. évi 2897. számú végzésével B á r d o s y  1*61 ügy­
véd által képviselt K o r d a  J IA ty á *  felperes részére 
P f x a  K á r o l y  Poborellai lakos alperes ellen 61 írt 68 
kr. követelés s járulékai erejéig elrendelt kielégítési végre­
hajtás folyláu alperestől le és felülfoglalt ingóságokra a 
fentidézett kir. járásbíróságnak 2948. számú végzésévé! az 
árverés elrendeltetvén, annak leendő megtartására határidő­
ül 1887. évi január hó 29-ik napjának d. e. 9 órája Pobo-

U r d n  Ján o M  ( d e k r á t )  javára i i r v i a  JííktyáH  é s  ! rellán alperes lakásán kitüzetik, a mikor a binding le és
J l f t r i a  ellen 326 fi t 21 kr. tőke, s járulékai erejéig elren­
delt kielégítési .végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
310 írtra becsült lábasjószágok és juhokból álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak. Mely árverésnek a 3637. 
számú kiküldést rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis

felülfoglalt 500 frtra becsült 269 sorsz. a. fekvő telekköny­
vezetlen ház és tartozékaiból alperes illetősége mint ingó­
ságok a legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett — szük­
ség esetén becsáron alól is eladatni fognak. Felhivatnak mind­
azok — kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég-

Kokova község házánál leendő eszközlésére 1887. január rehajtató követelését megelőző kielégítéshez tartanak jogot, 
hó 2l-ik napjának, délelőtti 10 órája határidőül kitüzetik, j « mennyiben részükre foglalás korabbban eszközöltetett vol­
es ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel és az a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, el­
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen , sóbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alulirt 
az 1881. évi LX t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet kiküldöttnek vagy írásban beadni, avagy pedig szóval be-
igérönek becsáron alul is eladatni fognak. — Az elárvere­
zendő ingóságok vételára az 1881. LX. t. ez, 108. §-ábau 
megállapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Rimaszombat, 1887. évi január hó 8. napján.
Draskovich, kir. bir. végrehajtó.

jelenteni tartoznak.
A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táb­

láján kifüggesztését követő naptól számittatik.
Kelt Nagyróczón, 1887. évi január hó 9-én.

Ecseghy József, kir. bír. végrehajtó

sangi divatümősilás.
Van szerencsém Rimaszombat és vidéke n. é. közönségét értesíteni, hogy a közeledő 

farsangi idény alkalmára, raktáramat a legújabb és a legjobb ízlésnek megfelelő árukkal 
dúsan felszereltem, úgymint

R V H A K E L J I É K
Cachemier, Creppe, Atlasz, Tarlatan, Moll, Foulard és Atlasz-Szatén a legújabb színben. 
Továbbá: Oriental-Tüll, Spanyol- és Guipair-Csipkekelmék és a legújabb áttört Szürach-Brocat 
különféle színben.

t  H V Á L A S Z T É K
Oriental-Tüll, Csipke és Volánból különféle szélességben 5 centimétertől 120 centiméterig. 
Továbbá; Guipir-, Spanyol-, Valaneé- és Bretton-Csipkék, Rüschek, Gombok, Atlasz- és 
Ottoman-Szalagok, Báli-belépők, Legyezők, Zsenilia- és Csipke-kendők, a legjobb minőségű 
karlsbadi. Clacé-Keztyük, sima és hímzett Selyem-Keztyük minden színben és hosszaságban.

Nagy raktár a legjobb minőségű Barta-féle Vállfüzők (Mieder) minden szin- és 
nagyságban.

Urak részére különféle minőségű fekete Peruvien és Dosking-Szövet szalon-öltönyökre, 
melyet a legújabb divat szerint, előkelőbb körökben elismert szabóm által pontosan elké­
szíttetek. — Továbbá: Ing. Ing-Gallér, Kézelő, Keztyü és Nyakkendő dús választékban.

Midőn a nagyérdemű közönség további pártfogását kérem, törekedni fogok, hogy 
azt pontos kiszolgálásommal kiérdemeljem. Kjvá,ó tjszteIettcl

L A N D A U
Vidéki megrendelések pontosan és gyorsan eszközöltetnek.

A

Nyomatja és kiadja R áb e ly  M iklós Rimaszombat, 1887. (Losonczi-utcza 24. szám.)


